
Unplug 
external 
charger cable.

Lift seat to open 
tank cover for 
tank filling.

Fill flexible solution 
tank (bag) with clean 
water.

Use TASKI IntelliDose 
(on board dilution 
system) OR dose 
cleaning product into 
dosing aid and pour it 
into the solution tank.
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Mount squeegee: 
position pockets of  
the squeegee in front  
of squeegee holder  
and push holder 
down.
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Preparation

Mount suction hoses: 
bend hoses to the 
centre of the machine 
and plug these in the 
squeegee.

Position tool(s) 
carefully under lifted 
brush unit.

Turn the machine on  
by turning key 
clockwise. Press brush 
button for coupling 
tool(s) and press again 
to lift brush unit.

Press program 
start/stop button 
to activate last 
settings.

Adjust solution flow 
and brush pressure  
to your needs.
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9 10 Activate vacuum 
motor (suction) and 
ECO mode to reduce 
noise level by less 
suction power.

Press slow speed 
button to lower 
maximum driving 
speed. Press 
backwards button to 
change from driving 
forwards to backwards 
or vice versa.

Slowly press down  
the drive pedal and 
clean the floor.

In case of 
emergency to 
immediately stop 
and shut down the 
machine. You need 
to mechanically 
reset emergency 
button by turning it 
clockwise.

Green lights show 
battery level. If a red 
LED lights up, you 
have 10 minutes left 
to drive machine 
somewhere  
you can charge 
batteries.

Press horn button to 
signal your presence.

Turn the machine 
off by turning key 
anticlockwise.

Red light indicates 
either full recovery 
tank (upper light) or 
empty solution tank 
(lower light). In both 
cases machine stops 
with normal sequence.

Drain recovery tank,  
then drain flexible 
solution tank, rinse 
recovery and solution 
tank with fresh water.
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Operation

Remove filter 
sieve from 
water pump 
and clean 
under running 
water.

Take the dirt 
filter out. 
Remove the 
floating unit 
(filter and 
floater) with an 
anticlockwise 
rotation.

Clean dirt filter 
and floating 
unit under 
running water 
and allow to 
air dry.

Remove tools, 
clean and  
allow to  
air dry.

Remove 
squeegee.
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Clean 
squeegee 
under running 
water and 
allow to air dry.

Wipe machine 
with moist 
cloth.

Flip dirt filter 
and store 
machine with 
partially open 
lid (lid rests on 
dirt filter) 
for ventilation.

Place the 
two suction 
hoses and 
the squeegee 
in its holders 
to store the 
machine.

Plug in 
external 
charger 
cable.
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Maintenance  
Press program 
start/stop button 
to deactivate all 
aggregates. It saves 
the last settings of 
several aggregates.

TASKI® swingo® 4000 
with external battery charger

ATTENTION! Do not use the machine before you have 
read and understood the instructions of use.
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Débrancher le câble 
du chargeur de 
batterie externe.

Lever le siège pour 
ouvrir le couvercle du 
réservoir et remplir ce 
dernier.

Remplir le réservoir de 
solution flexible (sac) 
avec de l’eau propre.

Utiliser TASKI 
IntelliDose (système 
de dilution intégré) 
OU verser une dose du 
produit de nettoyage 
dans le doseur et 
verser dans le réservoir 
de solution.
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Montage de la 
raclette : placer les 
poches de la raclette 
devant le support de 
la raclette et abaisser 
le support.
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Préparation

Montage des tuyaux 
d’aspiration : plier les 
tuyaux au centre de la 
machine, et brancher 
les tuyaux sur la 
raclette.

Placer délicatement 
les outils sous l’unité 
de brossage surélevée.

Démarrer la machine 
en tournant la clé 
dans le sens horaire. 
Appuyer sur le bouton 
de brossage pour 
accoupler les outils, 
appuyer à nouveau 
pour surélever l’unité de 
brossage.

Appuyer sur le bouton 
de lancement / arrêt 
de programme pour 
appliquer les derniers 
paramètres.

Ajuster le débit de 
solution et la pression 
de la brosse selon vos 
besoins.
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9 10 Activer le moteur à 
vide (aspiration) et 
le mode ÉCO pour 
diminuer le niveau de 
bruit en limitant la 
puissance d’aspiration.

Appuyer sur le bouton 
de vitesse faible 
pour diminuer la 
vitesse maximale de 
déplacement. Appuyer 
sur le bouton de marche 
arrière pour transformer 
la marche avant en 
marche arrière, ou  
vice-versa.

Appuyer doucement sur 
la pédale d’accélération 
et nettoyer le plancher.

En cas d’urgence et 
de besoin d’arrêt 
et de coupure 
immédiats de 
la machine. 
Réinitialiser 
mécaniquement le 
bouton d’urgence en 
le tournant dans le 
sens horaire.

Les témoins verts 
indiquent le niveau de 
batterie. Si une DEL 
rouge s’allume, il vous 
reste 10 minutes pour 
amener la machine 
jusqu’à un endroit où 
recharger la batterie.

Appuyer sur le bouton 
de klaxon pour signaler 
votre présence.

Couper la machine en 
tournant la clé dans le 
sens antihoraire.

Un témoin rouge 
indique un réservoir 
de récupération plein 
(témoin du haut) 
ou un réservoir de 
solution vide (témoin 
du bas). Dans les 
deux cas, la machine 
s’arrête avec la 
séquence normale.

Purger le réservoir de 
récupération, puis le 
réservoir de solution 
flexible, puis rincer les 
deux réservoirs à l’eau 
fraîche.
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Utilisation

Retirer le tamis 
du filtre de la 
pompe à eau, 
et rincer à l’eau 
courante.

Extraire le filtre à 
poussière. Retirer 
l’unité flottante 
(filtre et flotteur) 
avec une 
rotation dans le 
sens antihoraire.

Nettoyer 
le filtre à 
poussière 
et l’unité 
flottante 
à l’eau 
courante, et 
laisser sécher 
à l’air.

Retirer les 
outils, les 
nettoyer et les 
laisser sécher 
à l’air.

Retirer la 
raclette.
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Nettoyer la 
raclette à l’eau 
courante et 
laisser sécher 
à l’air.

Essuyer la 
machine avec 
un chiffon 
humide.

Retourner le 
filtre à poussière 
et entreposer 
la machine 
en gardant 
le couvercle 
entrouvert (le 
couvercle doit 
reposer sur le 
filtre à poussière) 
pour assurer son 
aération.

Placer les 
deux tuyaux 
d’aspiration 
et la raclette 
dans leurs 
supports pour 
entreposer la 
machine.

Brancher 
le câble du 
chargeur 
externe.
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Entretien  
Appuyer sur le 
bouton de marche/
arrêt de programme 
pour désactiver tous 
les ensembles. Leurs 
derniers paramètres 
sont enregistrés.

TASKI® swingo® 4000 
avec chargeur de batterie externe

ATTENTION! Ne pas utiliser la machine sans avoir 
lu et compris le mode d’emploi.
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